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A Rodillos / Rollers 

B Control de velocidad / Speed control 

C Interruptor general / Main switch 

D Luz encendido / Power light 
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Agitador de rodillos para resinas 3D  ES 

Indicaciones de peligro 
Precauciones de uso 

 

▪ Atención: antes de encender la máquina, lea 

completamente estas instrucciones. 

▪ Guarde estas instrucciones para su consulta 

en el futuro. 

▪ Evite que los niños o personal no 

especializado manipulen el aparato. 

 

▪ No toque el aparato ni el cable con las manos 

húmedas. 

▪ Desenchufe el aparato en caso de tormenta y 

cuando no lo use durante un largo tiempo. 

▪ No instale el producto en un lugar con alta 

humedad, polvo y salpicaduras de agua. 

▪ Evite traccionar, torsionar o plegar en exceso 

el cable de conexión a la red. 

▪ Desenchufe el aparato antes de limpiarlo, no 

lo moje directamente, no use productos 

químicos. 

 

▪ Para evitar el riesgo de shock eléctrico, este 

equipo solo debe ser conectado a una fuente 

de alimentación adecuada (230 V, 50/60 Hz 

con toma de tierra). 

 

▪ Utilice medidas de seguridad personal para 

evitar el riesgo de salpicaduras de líquidos. 

 

▪ No toque los rodillos mientras están girando. 

 

▪ El aparato cuenta con circuito de precisión, 

por lo que es necesario evitar impactos o 

fuerzas que puedan causar problemas 

mecánicos. 

 

▪ No mezcle sustancias potencialmente 

explosivas. 

▪ Retire cualquier resto de suciedad o de agua 

de la conexión del cable. 

▪ Desenchufe el aparato inmediatamente si 

detecta ruido, olor o humo. 

▪ Instale el producto alejado de fuentes de 

calor. 

▪ No utilice el aparato en locales especialmente 

húmedos, o cerca de materiales inflamables 

(alcohol, disolventes, etc.). 

 

▪ No coloque sobre el aparato productos 

diferentes a los que va destinado. 

▪ Tenga cuidado con la máquina para prevenir 

accidentes. 

▪ Mantenga siempre el aparato en modo 

inactivo, excepto cuando realice operaciones 

de mezcla. 

▪ No desmonte, repare ni modifique el aparato. 

▪ En caso de que haya algún componente 

defectuoso u otro tipo de problema, no utilice 

el aparato ni intente arreglarlo por su cuenta. 

 

▪ Contacte con nosotros para preguntas o 

información detallada sobre resolución de 

problemas. 

Uso previsto 

La ref. 150130 está diseñada para mezclar sustancias 

viscosas en laboratorios dentales y clínicas. 

Para obtener un rendimiento y rendimiento óptimos de 

esta unidad, le recomendamos que lea con atención las 

siguientes instrucciones. 

Instalación 

▪ Desembale el aparato con cuidado. Encontrará los 

siguientes elementos: 

- Unidad principal. 

- Cable de alimentación. 

- Manual de instrucciones. 

▪ Condiciones ambientales: 

- Temperatura: 5-40 ºC. 

- Humedad relativa: 80 %. 

- Clase de protección: IP 21 

▪ Conecte el cable de alimentación a una toma de 

corriente de 230 V, 50/60 Hz con toma de tierra. 

 

Uso 

1. Pulse el interruptor (C) para encender el aparato. 

2. Gire el pomo (B) para ajustar la velocidad deseada. 

Mantenimiento y limpeza 

Para asegurar un funcionamiento correcto fiable y 

duradero del aparato le recomendamos: 

▪ Desconecte el cable de alimentación antes de la 

limpieza. 

▪ No vaporice limpiadores en el interior del aparato. 

▪ Utilice solo limpiadores recomendados (agua con 

tensionactivos, alcohol isopropílico). 

▪ Si requiere Servicio de mantenimiento, el aparato 

debe limpiarse antes de ser enviado para evitar 

contaminación con sustancias peligrosas. Envíelo en 

su embalaje original. 

▪ Si no va a utilizar el aparato durante un tiempo largo, 

desconéctelo y guárdelo en un lugar limpio, seco, a 

temperatura ambiente y en una posición estable. 

Características técnicas: 

Alimentación: ............................... 100-240 V, 50/60 Hz 

Potencia: ................................................................ 25 W 

Alto: ...................................................................103 mm 

Ancho: ...............................................................253 mm 

Fondo: ................................................................480 mm 

Peso: ................................................................... 3,12 kg 

Número de rodillos: ...................................................... 6 

Dimensión de los rodillos: ...................... Ø30 x 280 mm 

Amplitud de giro de rodillo: ................................24 mm 

Carga máxima:......................................................... 4 kg 
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Declaración de conformidad UE 

La empresa Talleres Mestraitua S.L. 

con domicilio social: Txori-erri Etorbidea, 60 

 48150 Sondika - Bilbao - España 

por la presente declara que el producto 

Sandblaster Constellation Practic 080259 

cumple con los requisitos de las siguientes directivas: 

2014/35/UE (baja tensión) 

2014/30/UE (compatibilidad electromagnética) 

 

 

Ignacio Mestraitua 

Director Gerente 

Sondika, 22.05.2020 
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Roller mixer for 3D resins  EN 

Warnings 

Preventive measures 

 

▪ Attention: before using the machine, please 

completely read this operating manual. 

▪ Keep this operating manual properly for 

future. 

▪ Do not allow children or non-qualified 

personnel handling the unit. 

 

▪ Do not touch the unit or the power cord with 

wet hands. 

▪ Unplug the unit in case of storm and when 

you are not going to use it for a long time. 

▪ Place the unit in a dry place, away from dust 

and water splashes. 

▪ Do not pull, twist or fold the power cord 

excessively. 

▪ Do not wet the unit; do not use chemical 

products to clean it. 

 

▪ WARNING: to prevent electric shock 

hazards, connect the unit to a proper power 

source (grounded 230 V, 50/60 Hz). 

 

▪ Wear personal safety guards to avoid the risk 

of splashing liquids. 

 

▪ Do not touch the rollers when they are 

working. 

 

▪ The machine features a precision circuit. 

Prevent fortuitous impacts and stresses that 

could cause mechanical damage. 

 

▪ No mezcle sustancias potencialmente 

explosivas. 

▪ Retire cualquier resto de suciedad o de agua 

de la conexión del cable. 

▪ Desenchufe el aparato inmediatamente si 

detecta ruido, olor o humo. 

▪ Instale el producto alejado de fuentes de 

calor. 

▪ No utilice el aparato en locales especialmente 

húmedos, o cerca de materiales inflamables 

(alcohol, disolventes, etc.). 

 

▪ Do not use the machine with products 

different than defined in the intended use.  

▪ To prevent accidents, be cautious when using 

the unit. 

▪ Always keep the device in idle mode, except 

when mixing. 

▪ Choose a flat and firm surface to place the 

unit, away from heat or vibration sources. 

▪ Do not dismount, repair or modify the 

machine. 

▪ If you find a defective component or a 

problem do not use the machine. 

 

▪ Contacte con nosotros para preguntas o 

información detallada sobre resolución de 

problemas. 

Intended use 

The ref. 150130 is designed for mixing viscous 

substances at dental labs and clinics. 

For optimum output and performance, we advise you to 

read the following instructions with great care. 

Installation 

▪ Carefully unpack the unit. You will find the 

following fittings inside the chamber: 

- Main unit. 

- Power cord. 

- User manual. 

▪ Ambiental conditions: 

- Temperature: 5-40 ºC. 

- Relative humidity: 80 %. 

- Protection class: IP 21 

▪ Connect the electric plug to 230 V, 50/60 Hz, 

earthed. 

Operation 

1. Switch the unit ON (C). 

2. Rotate he seed control knob to set the speed. 

Maintenance and cleaning 

To ensure a lengthy service life, we recommend the 

following: 

▪ Unplug the unit before cleaning. 

▪ Do not spray cleanser into the instrument when 

cleaning. 

▪ Use only recommended cleansers (water containing 

tenside, isopropyl alcohol). 

▪ If you require maintenance service, the unit must be 

cleaned in advance to avoid pollution of hazardous 

substances. Send it back into original packing. 

▪ If the unit will not be used for a long time, switch it 

off and place in a dry, clean room temperature and 

stable location). 

Technical characteristics 

Power supply: ............................... 100-240 V, 50/60 Hz 

Power: .................................................................... 25 W 

Height: ...............................................................103 mm 

Width: ................................................................253 mm 

Length: ...............................................................480 mm 

Weight: ............................................................... 3,12 kg 

Number of rollers: ........................................................ 6 

Roller dimensions: .................................. Ø30 x 280 mm 

Roller Turn Amplitude: .......................................24 mm 

Max. load: ................................................................ 4 kg 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 Your trusted brand 

Talleres Mestraitua S.L. 
Txori-erri Etorbidea, 60 

T: (+34)944530388 - F: (+34)944711725 

mestra@mestra.es - www.mestra.es 

48150 SONDIKA - BILBAO - ESPAÑA 
 


